
RALLY /OBÉDIENCE ALL-BREED SANCTION 
MATCH 

CONCOURS HOMOLOGUÉ TOUTE RACES 
RALLY/OBÉISSANCE 

Sunday January 14, 2024 at 8h00  
Dimanche le 14 janvier 2024 à 8h00 

Held under the CKC Rules / 
Tenu sous les règlements du CCC 

Loisir Canin 20, Boulvard Johnny-Parent, Quebec 
(arrondissement Loreteville), G2B 4N7 

 

INSCRIPTIONS LlMITÉES | LIMITED ENTRY 
Inscrip�ons le jour même du concours seront acceptées si le temps le permet | 

 Day-of-trial entries will be accepted, �me permi�ng. 
 

LE LIEU DES CONCOURS SERA L’ÉDIFICE | SANCTION PRECINCTS WILL BE THE BUILDING 
Fermeture des inscrip�ons: 12 janvier 2024 17h ou quand la limite sera ateinte 
Entries closing: January 12, 2024 17h or when the entry limit has been reached 

 
CLUB OFFICERS / OFFICIERS DU CLUB 
Président: Stephane Campbell …………………………………Vice Présidente: Sonia Guignard 
Trésorière: Francine Lehouiller………………………………… Secrétaire: Annie Guillemete 
Directrice : Nicole Caron 
 
MATCH COMMITTEE / COMMITÉ DE MATCH 
Présidente, superintendant de Match.................................................................................... Stephane Campbell 
Secrétaire de Match .......................................................................................................................Sonia Guignard 
Responsable d’enceinte………………………………………………………..………………………………………………Francine Lehouiller 
 
Obedience Class/Classe Obéissance 
Pré-novice-novice A- novice B- novice C- novice intermédiaire- open 18A, open 18B, open HA, open HB - 
u�lité/u�lity A- u�lité/u�lity B 
 
Classe Rally Class 
Novice- intermédiaire -Rally avance - Rally par excellence – Rally maitre 
  
JUDGES / JUGES 
Obéissance/Obedience…………………………………………………………………………………….………………….……….…... Heather Watt 
Rally….……………………………………………………………………………………….………………………………………………..……. Heather Watt 
 
ENTRY FEES / FRAIS D’INSCRIPTION  
Obéissance et rally toute classe excepter novice C.….................................................................................... $ 15.00. 
Obéissance classe novice C…………………………………………………………………………………………………………………………..$ 8.00 
 
HORAIRE/SCEDULE 
Obéissance/obedience……………………………………………………………………………………………………………………. 8h00-11h30 
Rally ……………………………………………………………………………………………………………………………………………….12h30-16h00 
 



LISTE DE PRIX OFFICIELS | OFFICIAL PRIZE LIST  
Plus haut pointage de chaque concours …… Rosete, cadeau  
Plus haut pointage de chaque classe ………………………. Ruban  
Pointage qualifica�f de chaque class……………….………. Ruban 
Prix de par�cipa�on, Tirage au sort..……..…carte cadeau 25$   
 

Highest score in each trial ……….……………………. Rosete, Gi� 
Highest Score in each class ……………………………………  Ribbon  
Qualifying score in each class …………..……………………. Ribbon 
Par�cipa�ng gi�, draw……….………………..………….25$ gi� card 

 
Merci à notre Partenaire 
 

  
VEUILLEZ PRENDRE connaissances des informa�ons ci-dessous | PLEASE READ the informa�on below :  

1. Tous les chiens devront être sous contrôle, et maintenus en laisse en tout temps sur le site des concours, autant à l’intérieur du 
bâ�ment qu’à l’extérieur, sauf dans l’enceinte lors du jugement.  
All dogs must be kept under control and leashed, inside and outside the building, except when being judged in the ring.  

2. En raison de l’espace limité aucun enclos ne sera permis dans le local et le comité d’organisa�on se réserve le droit de limiter 
l’espace occupé par les exposants.  
Due to limited space, no pens will be allowed on the premises and the organizing commitee reserves the right to limit the 
space occupied by the exhibitors.  

3. Le Club Du Golden Retriever Du Québec s’efforcera de garan�r dans la mesure du possible, le bien-être et la sécurité des chiens 
et de leur propriétaire, mais n’assumera aucune responsabilité quant à la perte ou dommages aux concurrents, à leurs biens 
personnels ou à leur(s) chien(s).  
The Golden Retriever Club Of Quebec will use all reasonable care to guarantee the safety of dogs and exhibitors but will not be 
responsible for the loss or injury, however caused, to any dogs, exhibitor or property.  

4. Seuls les chiens dûment enregistrés au Club Canin Canadien ou qui sont éligibles à un tel enregistrement peuvent être inscrits à 
ces concours.  
Only those dogs registered individually with the CKC or eligible for individual registra�on may be entered at these trials.  

5. LES FEMELLES EN CHALEUR NE PEUVENT PAS PARTICIPER. Advenant qu’une femelle devienne en chaleur après la date limite 
d’inscrip�on, les frais seront remboursés si un cer�ficat dûment signé par un vétérinaire, atestant l’état de la femelle, est remis 
à la secrétaire des concours au plus tard le jour même du concours.  
NO BITCHES IN SEASON MAY COMPETE. If a bitch comes in season between the closing date for entries and the dates of the 
trials, entry fees will be refunded upon presenta�on of a veterinarian’s cer�ficate to the secretary no later than the day of the 
trial.  

6. DATE LIMITE POUR L’INSCRIPTION le 12 janvier 2024 a 17h00 ou un maximum de 3h30 de jugement pour chacun des concours 
d’après les normes du CCC. Cependant, il y aura une “liste d’atente”, comme il est précisé dans les règlements du CCC.  
CLOSING DATE FOR ENTRIES January 12, 2024 by 17h00 or when we reach a maximum of 3H30 of judgment for each show 
based on ckc norm. A “Reserve List” will be maintained, according to Canadian Kennel Club regula�ons.  

7. Les inscrip�ons seront acceptées le jour même si le temps le permet. Toute inscrip�on doit être soumise à la secrétaire au 
moins une heure avant le début du concours.  
Day-of-Trial entries will be accepted �me permi�ng and must be submited to the secretary a minimum of one hour before the 
start of the trial.  

8. FORMULAIRES D’INSCRIPTION Seuls les formulaires officiels du CCC peuvent être u�lisés. Les par�cipants sont responsables 
pour l’exac�tude des informa�ons transmises sur le formulaire. Le Club se réserve le droit de refuser certaines inscrip�ons 
conformément aux règlements du CCC.  
ENTRY FORMS must be complete in every respect and exhibitors must abide by any errors made in entering their dogs 
regardless of how, or by whom the entry was made. ONLY AN OFFICIAL CKC ENTRY FORM MAY BE USED. The club reserves the 
right to refuse entries subject to CKC rules. All entries will be acknowledged upon receipt.  



9. Titre. Aucun pointage obtenu lors d’un match sanc�onné d’obéissance et de rallye obéissance n’est considéré comme un 
pointage de qualifica�on ou une étape (pate) en vue d’obtenir un �tre.  
Title No passing score earned at an obedience (or rally) sanc�on match shall be considered as a leg towards a �tle.  

 
Vous pouvez vous inscrire via  WWW.DOGSHOW.CA pour les paiement 
en ligne ou contacter le secrétaire d’évènement au 
stephanecampbell.sc@gmail.com pour les paiements comptant sur 
place 
 
You can subscribe via  WWW.DOGSHOW.CA for online payment or  
contact our event secretary at stephanecampbell.sc@gmail.com 
For cash payment on site  

 

 

http://www.dogshow.ca/

